
 

от Лизингодателя от Лизингополучателя 

УИд  

ДОГОВОР ЛИЗИНГА №  
 

 г.  
 

, от имени которого действует   на основании , в дальнейшем именуемое “Лизингодатель”, с одной стороны, и 

, от имени которого действует   на основании , в дальнейшем именуемое “Лизингополучатель”, с другой стороны, 

совместно или порознь в дальнейшем также именуемые, соответственно, “Стороны” или “Сторона”, 

действуя исходя из своих разумно понимаемых интересов, 

заключили настоящий договор о возмездном оказании финансовой услуги лизинга (далее — Договор), достигнув 

соглашения по всем следующим условиям: 

1. Предмет Договора 

1.1. Лизингодатель обязуется оказать Лизингополучателю финансовую услугу: 

1.1.1. приобрести в собственность указанное Лизингополучателем имущество, согласованное в пункте 2.1 (далее — 

Имущество), у определенного Лизингополучателем продавца, согласованного в пункте 2.2 (далее — Поставщик); 

1.1.2. предоставить Лизингополучателю на определенный срок, согласованный в пункте 2.3 (срок лизинга), права 

временного владения и пользования Имуществом.  

1.2. Лизингополучатель обязуется: 

1.2.1. принять Имущество в качестве объекта финансовой аренды (предмета лизинга) за плату во временное владение и 

пользование; 

1.2.2. возместить затраты Лизингодателя, связанные как с приобретением Имущества и передачей прав владения и 

пользования им Лизингополучателю, так и с оказанием других предусмотренных настоящим Договором услуг, а также 

уплатить доход (вознаграждение) Лизингодателя от инвестиционной деятельности, выплачивая Лизингодателю авансовый и 

периодические лизинговые платежи в сумме, в порядке и в сроки, которые предусмотрены настоящим Договором, в 

соответствии с графиком лизинговых платежей, согласованным Сторонами в приложении № 1 (далее — График). 

1.3. Ряд условий настоящего Договора определяется условиями, изложенными в Правилах лизинга движимого 

имущества (редакция № 7), согласованных Сторонами в приложении № 4 (далее — Правила). 

2. Условия лизинга 

Стороны согласовали следующие условия Договора: 

2.1. В качестве объекта финансовой аренды (предмета лизинга) Лизингополучатель указал следующее Имущество: 

 2.1.1. наименование , комплектность и технические характеристики которого изложены 

в Спецификации, согласованной Сторонами в приложении № 2 

  код ОКПД2  

 2.1.2. количество одна единица 

 2.1.3. год выпуска 0000 

 2.1.4. состояние  

 2.1.5. организация-изготовитель  

2.2. В качестве Поставщика Имущества Лизингополучатель определил: 

 2.2.1. фирменное наименование 
 

 2.2.2. адрес (согласно ЕГРЮЛ) 
 

 2.2.3. ОГРН 
 

 2.2.4. ИНН 
 

2.3. Срок лизинга  0 () месяцев, исчисляемых со дня подписания акта приема-передачи 

Имущества в лизинг 

2.4. Характеристики денежного обязательства 

 2.4.1. Валюта Договора рубли 

 2.4.2. Валюта платежа рубли 

2.5. Учет имущества 

 2.5.1. Бухгалтерский учет В соответствии с ФСБУ 25/2018 “Бухгалтерский учет аренды” 

 2.5.2. Налоговый учет В соответствии с абз. 1 п. 1 ст. 256 Налогового кодекса Российской Федерации 

2.6.  В течение пяти рабочих дней после получения от Лизингодателя уведомления о возможности предоставления 

финансирования по настоящему Договору Лизингополучатель обязан внести Лизингодателю: 

 2.6.1. Авансовый платеж  () руб., включая НДС по ставке, установленной налоговым законодательством 

на дату уплаты 

 2.6.1. Авансовый платеж  () руб. (не подлежит налогообложению (НДС) в соответствии с подп. 1 и 33 п. 2 

ст. 149 Налогового кодекса Российской Федерации) 

2.7. Стороны договора страхования Имущества от рисков утраты и повреждения:  

 2.7.1. Страхователь 
 

 2.7.2. Страховщик 
 

2.8. Условия страхования Имущества 
 

 2.8.1. возмещение расходов на 

уплату страховой премии 

 

2.9. Территория использования 

(эксплуатации) Имущества 

в соответствии с полисом страхования Имущества 

2.10. В случае необходимости специальной регистрации или учета Имущества: 

 2.10.1. Сторона, на имя которой регистрируется Имущество 
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 2.10.2. Сторона, на которую возлагается обязанность 

совершить действия по обеспечению регистрации, 

постановке на учет, снятию с учета Имущества 

 

 

 

3. Особые условия 

Общие условия, согласованные в Правилах, применяются к отношениям Сторон по настоящему Договору с учетом 

следующих особых условий: 

3.1. Имущество является медицинским изделием. 

3.1.1. Имущество применяется как самостоятельное медицинское изделие с установленным (инсталлированным) на 

нем программным обеспечением, которое контролирует работу и влияет на результат работы Имущества (далее — 

Программное обеспечение). 

3.1.2. Лизингодатель для целей исполнения настоящего Договора приобретает Имущество без установленного 

(инсталлированного) на него Программного обеспечения. 

3.2. Лизингополучатель в течение пяти рабочих дней с момента исполнения обязанностей, предусмотренных 

пунктом 2.6, обязуется: 

3.2.1. приобрести права на использование Программного обеспечения у правообладателя либо лица, привлеченного 

правообладателем в качестве авторизованного дистрибьютора с целью продвижения на рынке программ для ЭВМ, 

разработанных правообладателем, оказания поддержки и распространения (дистрибьюции) программ для ЭВМ на территории 

Российской Федерации; 

3.2.2. предоставить Лизингодателю заверенные копии следующих документов: 

3.2.2.1. лицензионный (сублицензионный) договор; 

3.2.2.2. платежные документы, подтверждающие уплату вознаграждения по лицензионному (сублицензионному) 

договору. 

3.3. Лицензионный (сублицензионный) договор, являющийся основанием для приобретения Лизингополучаетелем 

прав на использование Программного обеспечения, должен быть заключен на следующих условиях: 

3.3.1. лицензиат (сублицензиат) вправе осуществлять использование Программного обеспечения на всей территории 

Российской Федерации; 

3.3.2. срок, на который заключается лицензионный договор, должен превышать срок лизинга по настоящему 

Договору не менее чем на шесть месяцев. 

3.4. Стороны в соответствии со статьей 429² Гражданского кодекса Российской Федерации заключили соглашение о 

предоставлении опциона на заключение договора (опцион на заключение договора), в силу которого Лизингополучатель 

настоящим адресует Лизингодателю оферту, выражающую намерение Лизингополучателя считать себя заключившим с 

Лизингодателем в случае принятия им предложения договор о передаче прав и обязанностей покупателя — Лизингодателя по 

Контракту на существенных условиях, содержащихся в настоящей оферте. 

3.4.1. Настоящая оферта является безотзывной, то есть не может быть отозвана в течение срока, установленного для 

акцепта оферты. 

3.4.2. Акцепт Лизингодателем настоящей оферты возможен в случае наступления какого-либо из следующих 

обстоятельств: 

3.4.2.1. неисполнения Лизингополучателем в срок, указанный в пункте 3.2, обязанности приобрести права на 

использование Программного обеспечения (пункт 3.2.1); 

3.4.2.2. непредоставление Лизингополучателем Лизингодателю в срок, указанный в пункте 3.2, документов, указанных 

в пунктах 3.2.2.1 и 3.2.2.2; 

3.4.2.3. приобретение Лизингополучателем прав на использование Программного обеспечения на основании 

лицензионного (сублицензионного) договора, заключенного на условиях, отличных от условий, указанных в пунктах 3.3.1 и 

3.3.2. 

3.4.3. Ответ Лизингодателя о принятии оферты (акцепт) может быть направлен в течение 100 (ста) рабочих дней 

после заключения настоящего Договора. 

3.4.4. Настоящей офертой Лизингополучатель предлагает Лизингодателю заключить договор о передаче прав и 

обязанностей покупателя по Контракту (далее — Соглашение) на следующих условиях:  

§ 1. По Соглашению Лизингодатель, являющийся покупателем по Контракту, передает Лизингополучателю в полном 

объеме все свои: 

(1) права (требования) покупателя, приобретенные Лизингодателем по Контракту, на получение от Поставщика 

(должника) исполнения по денежным и иным обязательствам, которые возникли из Контракта, а равно которые возникнут в 

будущем, кредитором по которым является Лизингодатель; 

(2) обязанности (долг) по уплате цены Имущества и долг по иным обязательствам Лизингодателя (покупателя) перед 

Поставщиком (кредитором), возникшим из Контракта. 

§ 2. По Соглашению Лизингодатель (цедент) передает (уступает) Лизингополучателю (цессионарию) следующие 

возникшие на основании Контракта права требования к Поставщику (должнику):  

(1) право требования передачи Имущества в собственность; 

(2) право на получение от Поставщика (должника) исполнения по обязательству передать Имущество в собственность;   

(3) право осмотреть Имущество и подписать акт осмотра; 

(4) право на подписание акта приема-передачи Имущества; 

(5) права требования, которые возникли или возникнут в будущем вследствие: 

(а) неисполнения Поставщиком обязанности передать Имущество (товар) свободным от прав третьих лиц;  

(б) изъятия Имущества (товара) третьими лицами по основаниям, возникшим до исполнения Контракта;  

(в) неисполнения Поставщиком обязанности передать Имущество (товар) в собственность;  

(г) неисполнения Поставщиком обязанности передать принадлежности и документы, относящиеся к Имуществу;  
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(д) нарушения условий о количестве, комплектности, качестве и об ассортименте Имущества, о таре и (или) упаковке; 

(6) право требования от Поставщика (должника) исполнения по обязательству выполнить монтажные и 

пусконаладочные работы, а также инструктаж специалистов, в том числе право на принятие результата указанных работ; 

(7) право требования возврата уплаченной за Имущество (товар) цены, которое возникнет в будущем по основаниям, 

предусмотренным законом и Контрактом; 

(8) требование уплатить проценты, неустойку вследствие неисполнения Поставщиком (должником) Контракта; 

(9) требование возместить убытки, причиненные неисполнением Поставщиком (должником) Контракта; 

(10) иные права (требования) покупателя по Контракту, принадлежащие Лизингодателю. 

§ 3. Права (требования) Лизингодателя (цедента) переходят к Лизингополучателю (цессионарию) в том объеме и на 

тех условиях, которые существуют к моменту перехода права. 

§ 4. По Соглашению Лизингодатель (первоначальный должник) переводит на Лизингополучателя (нового должника) 

следующие обязанности (долг): 

(1) уплатить Покупателю (кредитору) цену Имущества (товара) по Контракту, которая составляет  () руб., подлежащую 

оплате в соответствии с порядком, установленным Контрактом;   

(2) осмотреть Имущество и подписать акт осмотра; 

(3) принять Имущество в собственность; 

(4) создать условия для выполнения Поставщиком монтажных и пусконаладочных работ, а также инструктажа 

специалистов; 

(5) принять результат монтажных и пусконаладочных работ, а также инструктажа специалистов; 

(6) уплатить Поставщику проценты, неустойку за просрочку исполнения обязанностей покупателя по Контракту; 

(7) возместить Поставщику убытки, причиненные неисполнением Контракта; 

(8) иные обязанности покупателя по Контракту, которые возложены на Лизингодателя (покупателя). 

§ 5. Обязанности Лизингодателя (первоначального должника) переходят к Лизингополучателю (новому должнику) в 

том объеме и на тех условиях, которые существовали к моменту перехода прав и обязанностей (долга), за вычетом 

обязанности уплатить часть цены, которая оплачена Лизингодателем на момент акцепта. 

§ 6. Права и обязанности (долг), принадлежащие Лизингодателю (цеденту и первоначальному должнику) на основании 

обязательств, которые возникли из Контракта, переходят к Лизингополучателю (цессионарию и новому должнику) 

непосредственно с момента заключения Соглашения (то есть после признания акцепта Лизингодателя доставленным 

Лизингополучателю) без составления дополнительных документов. 

§ 7. Цена уступаемых прав (требований) равна сумме следующих слагаемых: 

(1) часть цены Имущества (товара) по Контракту, которая уплачена Лизингодателем (покупателем) на день 

направления акцепта;  

(2) сумма процентов, начисляемых на денежную сумму, равную части цены Имущества (товара) по Контракту, которая 

уплачена Лизингодателем (покупателем) на день направления акцепта, по условной ставке за каждый день со дня получения 

Поставщиком денежных сумм от Лизингодателя (покупателя) до дня направления акцепта. 

§ 8. Лизингополучатель (цессионарий) обязан уплатить Лизингодателю (цеденту) цену уступаемых прав (требований) в 

течение пяти рабочих дней после заключения Соглашения (то есть после признания акцепта Лизингодателя доставленным 

Лизингополучателю). 

§ 9. С момента перехода к Лизингополучателю (цессионарию) и до полной уплаты цены уступаемые в кредит с 

условием о пятидневной отсрочке платежа права (требования) признаются находящимися в залоге у Лизингодателя (цедента) 

в обеспечение исполнения Лизингополучателем (цессионарием) обязательства уплатить цену уступаемых прав (требований). 

§ 10. Лизингодатель (цедент) не отвечает за неисполнение Поставщиком (должником) уступаемых требований. 

§ 11. В случае просрочки уплаты цены уступаемых прав (требований) Лизингополучатель (цессионарий) обязан 

уплатить Лизингодателю (цеденту) проценты в размере 0,1% (нуля целых одной десятой процента) просроченной суммы за 

каждый день просрочки. 

§ 12. Лизингодатель (цедент) одновременно с направлением Лизингополучателю (цессионарию) ответа о принятии 

оферты (акцепта) обязан направить Лизингополучателю (цессионарию) копии документов, подтверждающих исполнение части 

обязательства по уплате цены Имущества, которая исполнена Лизингодателем ко дню направления акцепта.  

§ 13. Все споры, разногласия или требования, возникающие из Соглашения или в связи с ним, в том числе касающиеся 

его заключения, исполнения, изменения, нарушения, прекращения или недействительности, а равно возникающие в связи с 

настоящей офертой, подлежат разрешению в Арбитражном суде города Санкт-Петербурга и Ленинградской области, а если 

дело подведомственно суду общей юрисдикции, оно подлежит рассмотрению в Ленинском районном суде города Санкт-

Петербурга. 

§ 14. В случае установления федеральным законом обязательного претензионного или иного досудебного порядка 

урегулирования спор, возникающий из Соглашения или в связи с ним, в том числе касающийся его исполнения, изменения, 

нарушения, прекращения или недействительности, может быть передан на разрешение суда по истечении 10 (десяти) 

календарных дней со дня доставки претензии (требования) в подразделение оператора связи по месту нахождения Стороны-

адресата, определенному в соответствии с условиями Соглашения. 

3.5. В соответствии с пунктом 2 статьи 157 Гражданского кодекса Российской Федерации настоящий Договор 

заключается под отменительным условием: Стороны настоящим ставят прекращение прав и обязанностей по настоящему 

Договору в зависимость от наступления следующего обстоятельства — заключение Соглашения (договора о передаче прав и 

обязанностей покупателя по Контракту на условиях и в порядке, изложенных в пунктах 3.4—3.4.4). 

3.5.1. После заключения Соглашения права и обязанности Сторон по настоящему Договору прекращаются без 

составления каких-либо дополнительных документов. 

3.5.2. В случае внесения Лизингополучателем лизинговых платежей до момента прекращения настоящего Договора 

по основанию, предусмотренному пунктом 3.5, исполненное засчитывается в счет обязательства Лизингополучателя уплатить 

Лизингодателю цену прав (требований), уступаемых по Соглашению (§ 7 пункта 3.4.4). 
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3.6. Лизингополучатель понимает, что в случае прекращения настоящего Договора и возврата Лизингополучателем 

Лизингодателю Имущества сумма, которую может выручить Лизингодатель от продажи Имущества, будет существенно 

меньше цены, которая взимается за аналогичное имущество, ввиду следующих обстоятельств: 

3.6.1. Имущество применяется как самостоятельное медицинское изделие с установленным (инсталлированным) на 

нем Программным обеспечением; 

3.6.2. права на использование Программного обеспечения принадлежат Лизингополучателю и при возврате 

Имущества Лизингодателю не переходят к последнему. 

3.7. К отношениям Сторон по настоящему Договору не применяются условия, изложенные в разделе 31 Правил. 

 

4. Заключительные условия 

4.1. До заключения настоящего Договора Лизингополучателю была предоставлена возможность ознакомиться с 

условиями, изложенными в Правилах, в том числе путем их размещения на сайте Лизингодателя в информационно-

телекоммуникационной сети “Интернет” на странице, расположенной по адресу: URL: https://baltlease.ru/pravila-7.pdf. 

4.1.1. Ввиду наличия у обеих Сторон возможности участвовать в определении условий настоящего Договора, в том 

числе путем согласования Особых условий (раздел 3), условия, согласованные в Правилах, применяются к отношениям 

Сторон, возникающим из настоящего Договора, за исключениями, согласованными Сторонами. 

4.1.2. Если Особые условия, дополнительно согласованные в разделе 3, вступают в противоречие с условиями, 

изложенными в других разделах Договора и (или) в Правилах, Стороны будут руководствоваться Особыми условиями, 

согласованными в разделе 3 Договора. 

4.2. Ссылка в тексте настоящего Договора на номер раздела, пункта или приложения, если прямо не указано иное, 

означает ссылку соответственно на номер раздела или пункта настоящего Договора либо приложение к нему. 

4.3. В силу настоящего Договора Лизингополучатель посредством безотзывных оферт безвозмездно предоставляет 

Лизингодателю права заключить договоры о передаче Лизингодателем права собственности на Имущество 

Лизингополучателю, о передаче Лизингодателем Лизингополучателю комплекса прав и обязанностей покупателя, 

возникающих из Контракта, а также совершить распорядительные сделки уступки прав (требований) в отношении Поставщика 

и уступки прав (требований) выплаты страхового возмещения по риску повреждения Имущества в отношении страховщика, 

которые будут принадлежать Сторонам на основании обязательств, возникающих в связи с заключением Контракта и 

договора страхования Имущества соответственно, на условиях, предусмотренных Правилами.  

4.3.1. Лизингодатель вправе совершить распорядительные сделки уступки прав (требований) путем акцепта таких 

оферт в порядке, в сроки и на условиях, которые предусмотрены Правилами. 

4.3.2. Акцепт возможен только при наступлении обстоятельств (отлагательных условий), определенных Правилами. 

4.4. По заявкам Лизингополучателя Лизингодатель может оказывать дополнительные услуги, связанные с 

Имуществом и (или) с настоящим Договором, стоимость которых не включена в общую сумму лизинговых платежей, с оплатой 

Лизингополучателем услуг по тарифам, размещенным на сайте Лизингодателя в информационно-телекоммуникационной сети 

“Интернет” на странице, расположенной по адресу: https://baltlease.ru/upload/Files/rates.pdf. 

4.5. Все споры, разногласия или требования, возникающие из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе 

касающиеся его заключения, исполнения, нарушения, изменения, расторжения или недействительности, в зависимости от 

подведомственности подлежат разрешению в Арбитражном суде города Санкт-Петербурга и Ленинградской области или в 

Ленинском районном суде города Санкт-Петербурга. 

4.6. Для обмена юридически значимыми сообщениями в соответствии с разделами 26—27 Правил Стороны настоящим 

указывают следующие адреса электронной почты: 

4.6.1. Лизингополучатель для приема и отправки юридически значимых сообщений использует адрес электронной 

почты . 

4.6.2. Лизингодатель для приема и отправки юридически значимых сообщений использует следующие адреса 

электронной почты: 

4.6.2.1. для обращений в случаях, когда после передачи имущества в лизинг возникает 

потребность внести изменения в условия сделки, согласовать поднаем (субаренду, 

сублизинг) или замену стороны (перенаем), изменить график лизинговых платежей по 

инициативе лизингополучателя; для обращений в случаях планового или досрочного 

выкупа имущества, возврата денежных средств при их переплате или ошибочном 

перечислении, а также по вопросам возмещения лизинговой компании штрафов за 

правонарушения, связанные с владением, пользованием, управлением имуществом, 

его эксплуатацией, размещением или хранением, а равно возмещения иных 

платежей, взимаемых в связи с подобными обстоятельствами,  — ks@baltlease.ru 

4.6.2.2. для обращений (заявлений) об оспаривании информации, содержащейся в кредитной 

истории лизингополучателя, об изменении сведений, содержащихся в титульной части 

кредитной истории, — NBKI@baltlease.ru 

4.6.2.3. для обращений по общим вопросам в филиал Лизингодателя, совершивший 

лизинговую операцию, —  

4.6.2.4. для обращений по общим вопросам в головной офис Лизингодателя — SPB@baltlease.ru 

4.7. В соответствии с Федеральным законом от 30.12.2004 № 218-ФЗ “О кредитных историях”  настоящим выражает 

согласие на получение Лизингодателем (обществом с ограниченной ответственностью “Балтийский лизинг”) кредитного отчета 

(кредитных отчетов) в любом бюро кредитных историй в течение срока действия настоящего Договора, а также на 

предоставление Лизингодателем информации по настоящему Договору, составляющей кредитную историю 

Лизингополучателя в соответствии со ст. 4 Федерального закона от 30.12.2004 № 218-ФЗ “О кредитных историях”, в любые 

бюро кредитных историй, с которыми Лизингодателем заключены или будут заключены договоры об информационном 

обслуживании по приему кредитных историй, и которые зарегистрированы в государственном реестре бюро кредитных 

https://baltlease.ru/upload/Files/rates.pdf
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историй. Согласие дается в целях повышения защищенности Лизингодателя как кредитора, а также других кредиторов за счет 

общего снижения кредитных рисков, повышения эффективности работы финансовых организаций и иных лиц, оказывающих 

финансовые услуги, создания условий для сбора, обработки, хранения и предоставления в бюро кредитных историй 

информации, характеризующей своевременность исполнения Лизингополучателем своих обязательств по договорам. 

4.8. Настоящий Договор подписан в  тождественных подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу и 

вступает в силу со дня его подписания обеими Сторонами. 

4.9. Неотъемлемой частью настоящего Договора являются следующие приложения: 

Приложение № 1 — График лизинговых платежей. 

Приложение № 2 — Спецификация Имущества. 

Приложение № 4 — Правила лизинга движимого имущества (редакция № 7) [https://baltlease.ru/pravila-7.pdf]. 

 

Подписанием настоящего Договора подтверждается факт ознакомления Сторон со всеми условиями Договора (включая 

содержащиеся в приложениях к нему, в том числе в Правилах), признание их ожидаемыми и обычными для лизинговой 

деятельности, а также их принятие на основе совместной реализации каждой из Сторон равных возможностей участвовать в 

определении условий Договора. 

Подписанием настоящего Договора также подтверждается, что до подписания Лизингополучатель ознакомлен с протоколом 

осмотра письменных доказательств от 27.07.2023, составленным нотариусом нотариального округа Санкт-Петербурга 

Антоновой И. А., (зарегистрирован в реестре за № 78/621-н/78-2023-2-667), содержащим текст размещенных на странице 

с адресом URL: https://baltlease.ru/pravila-7.pdf Правил лизинга движимого имущества (редакции № 7 от 25.07.2023), и что при 

заключении Договора Лизингополучателю вручена копия указанных Правил лизинга движимого имущества, тождественность 

которой с текстом, содержащимся в указанном протоколе, сверена Лизингополучателем. 

Договор является заключенным и действительным без проставления подписей Сторон на Правилах. 

Правила являются неотъемлемой частью Договора без подписания. 
 

Подпись лица, действующего от имени , в настоящем Договоре подтверждает предоставление согласия ООО “Балтийский лизинг” (ОГРН 1027810273545, ИНН 

7826705374), имеющему место нахождения по адресу: 190020, Санкт-Петербург, 10-я Красноармейская ул., д. 22, лит. А (далее — Оператор), на обработку персональных 

данных (далее — ПД). ПД, на обработку которых дается согласие: фамилия, имя, отчество, личная фотография, серия и номер паспорта, а также иные сведения, отметки 

и записи, содержащиеся в нем; место работы и должность; почтовый адрес; номера телефонов (рабочих и личных); адреса электронной почты; ИНН; СНИЛС; банковские 

реквизиты; результат оценки платеже- и кредитоспособности, в том числе, но не ограничиваясь, кредитные отчеты из бюро кредитных историй, сведения о дебиторской 

задолженности; сведения о доходах; сведения о принадлежащем имуществе; сведения о членах семьи и иных родственниках; данные миграционной карты; электронная 

подпись и сведения, содержащиеся в сертификате ключа ее проверки; а также иные ПД, полученные Оператором в указанных ниже целях. Обработка ПД, на  которую 

дается настоящее согласие, будет осуществляться следующими способами, включая, но не ограничиваясь: сбор, запись, систематизация, накопление, хранение, 

уточнение (обновление, изменение), извлечение, использование, передача (распространение, включая, но не ограничиваясь, в сети  “Интернет”, публикация в СМИ; 

предоставление и (или) доступ любому третьему лицу, включая, но не ограничиваясь, страховщикам, бюро кредитных историй), трансграничная передача, 

обезличивание, блокирование, удаление, уничтожение ПД, совершаемых с использованием средств автоматизации и (или) без использования таких средств. Целями 

обработки ПД являются: оценка платеже- и кредитоспособности, деловой репутации; заключение, исполнение, изменение и прекращение настоящего Договора, любых 

иных договоров, включая, но не ограничиваясь, сопутствующих договоров лизинговой операции (купли-продажи, поручительства, залога, страхования, гарантии и др.), 

уступки требования, перевода долга, передачи договора; продвижение финансовых и иных услуг Оператора и его партнеров посредством любых средств связи; а также 

для обеспечения соблюдения законов и иных нормативных правовых актов. Согласие на обработку ПД действует в течение двадцати лет, а в части ПД, содержащихся в 

документах и на иных носителях информации, срок хранения которых по законодательству превышает двадцать лет, согласие на обработку ПД действует в течение 

сроков хранения таких документов и иных носителей информации, установленных законодательством. Для целей соблюдения законодательства о ПД лицо, 

действующее от имени , указывает Оператору в качестве своего адреса: . Настоящее согласие может быть отозвано посредством направления соответствующего 

письменного заявления в адрес Оператора: 190020, Санкт-Петербург, 10-я Красноармейская ул., д. 22, лит. А. 

 

Реквизиты Сторон 

Лизингодатель: 
 

 
Место нахождения:  
Почтовый адрес:  
Отв. специалист:  
Система ЭДО “Контур.Диадок” (оператор АО “ПФ “СКБ Контур”) 
ОГРН  ИНН  КПП  
Р/сч  в  
К/сч  БИК  
 
Подпись 
Лизингодателя  

  
  

........................................................................................................................................................................................................................  
м.п. 

 
Лизингополучатель: 

 

 
Место нахождения:  
Почтовый адрес:  
ОГРН  ИНН  КПП  
Р/сч  в  
К/сч  БИК  
 
Подпись 
Лизингополучателя  

  
   

........................................................................................................................................................................................................................ 
м.п. 

 



 

от Лизингодателя  от Лизингополучателя   

 
ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

к договору лизинга  
от  №  

 

Стоимость имущества (без НДС)   
 

Срок лизинга 0 

Стоимость имущества (c НДС)   
 

Вид имущества 
 

Стоимость имущества по договору поставки, у.е.    

Курс валюты    

Ст-ть с учетом превыш. курса оплаты над курсом ЦБ РФ, руб.    

Вознаграждение за организацию лизинговой операции (с НДС), руб. 
   

 
График лизинговых платежей 

№ Срок платежа 
 Лизинговые платежи  

(без НДС) 
НДС 

Лизинговые платежи  к 

уплате (в т.ч. НДС) 

* Общая сумма досрочного 

исполнения обязательств по 

внесению лизинговых 

платежей (в т.ч. НДС) 

 1  2 3 4 5 

 Аванс** 0,00 0,00 0,00 досрочное погашение 

невозможно 

 Итого 0,00 0,00 0,00 0,00 

* Досрочное исполнение обязательств по внесению лизинговых платежей допускается  по истечении платежных периодов,  в 

которые досрочное исполнение исключено пунктом 9.1 Правил лизинга. 

** В календарном месяце, следующем после даты передачи Имущества в лизинг Лизингополучателю, размер лизингового платежа для целей налогового 

учета (в том числе для указания в счете-фактуре) признается равным сумме платежа, указанной в соответствующей данному месяцу строке Графика, и 

авансового платежа, указанного в строке “аванс” Графика (пункт 2.6.1 настоящего Договора). 

 

 

Лизингодатель:   

Подпись 
Лизингодателя  

  
  

........................................................................................................................................................................................................................ 
м.п. 

Лизингополучатель:   

Подпись 
Лизингополучателя  

  
  

........................................................................................................................................................................................................................ 
м.п. 

 



 

от Лизингодателя  от Лизингополучателя   

ПРИЛОЖЕНИЕ 2 
к договору лизинга  

от  №   
 

СПЕЦИФИКАЦИЯ ИМУЩЕСТВА 
 

В качестве объекта финансовой аренды (предмета лизинга) Лизингополучатель указал следующее Имущество: 
 

 

 
 

 
 

 

Стоимость Имущества при его приобретении Лизингодателем у Поставщика составляет: 
 () , 
в том числе налог на добавленную стоимость (в размере, определяемом условиями договора купли-продажи (поставки) 
Имущества). 
 () , 
(не подлежит налогообложению (НДС) в соответствии с подп. 1 и 33 п. 2 ст. 149 Налогового кодекса Российской Федерации). 
 
Лизингодатель:   

Подпись 
Лизингодателя  

  
  

........................................................................................................................................................................................................................ 
м.п. 

Лизингополучатель:   

Подпись 
Лизингополучателя  

  
  

........................................................................................................................................................................................................................ 
м.п. 


